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Аннотация. Данная статья исследует роль узбекского языка и 

традиционного костюма в поддержании культурной идентичности в 

условиях глобализационных процессов. Рассматривается, как национальная 

терминология и элементы одежды отражают исторические, социальные и 

культурные особенности узбекского народа. Анализируются вызовы 

современности: цифровизация, влияние международной моды и изменение 

ценностей среди молодежи. Предлагаются меры по сохранению 

идентичности через образовательные инициативы, современные 

дизайнерские решения, цифровые архивы и культурные мероприятия.  

Подчеркивается необходимость комплексного подхода, объединяющего 

традиции и технологии, для устойчивого сохранения культурной памяти. 

Ключевые слова: узбекская одежда, культурная идентичность, язык, 

терминология, глобализация, традиции, цифровые технологии, молодежь. 

  

Annotation. This article explores the role of the Uzbek language and 

traditional costume in maintaining cultural identity in the context of globalization. 

It examines how national terminology and elements of clothing reflect the 

historical, social, and cultural characteristics of the Uzbek people. 

The study analyzes contemporary challenges such as digitalization, the 

influence of international fashion, and changing values among youth. Strategies 

for preserving identity are proposed through educational initiatives, modern 

design solutions, digital archives, and cultural events. 

The article emphasizes the necessity of a comprehensive approach that 

combines traditions and technology to ensure the sustainable preservation of 

cultural memory. 



                             O‘zbek tili taraqqiyoti va xalqaro hamkorlik masalalari          

_____________________________________________________________________________________ 

502 
 

Keywords: Uzbek clothing, cultural identity, language, terminology, 

globalization, traditions, digital technologies, youth. 

 

Современный мир характеризуется активными процессами 

глобализации, которые оказывают значительное влияние на культурное 

наследие народов. Массовое потребление и распространение глобальных 

ценностей способствуют стандартизации, что делает национальные традиции 

особенно уязвимыми. В этом контексте узбекская культура сталкивается с 

необходимостью сохранения уникальных черт, среди которых язык и 

традиционный костюм играют ключевую роль [Anderson, 1983:23]. 

Культура Узбекистана формировалась под влиянием Персии, Тюркских 

государств, маршрутов Шелкового пути и советской эпохи. Каждая 

историческая эпоха оставила отпечаток в языке, одежде и декоративно-

прикладном искусстве. В Самарканде и Бухаре, например, сохраняются 

традиции шелкоткачества, вышивки и производства атласа и адраса. Эти 

элементы не только представляют художественную ценность, но и 

выполняют социальные функции, указывая на возраст, статус и семейное 

положение владельца [Фёдорова, 2015:78]. 

Таким образом, изучение взаимосвязи языка и костюма важно не только 

с этнографической точки зрения, но и с точки зрения социально-культурного 

анализа, так как оно показывает, как ценности народа сохраняются и 

адаптируются в условиях глобальных изменений. 

1. Теоретические основы культурной идентичности 

Культурная идентичность представляет собой совокупность символов, 

ценностей, практик и языка, через которые группа осознаёт свою 

уникальность [Hall, 1990:45]. Язык и костюм выступают основными 

носителями этих символов [Фёдорова, 2015:78]. 

Этнолингвистика и культурология подчеркивают, что язык формирует 

не только коммуникацию, но и восприятие мира. Национальная 

терминология отражает исторические практики, культурные нормы и 

социальные роли. Например, термины, относящиеся к одежде, указывают на 

региональные особенности, материалы, орнаменты и ритуальные функции 

костюма. 

Костюм, как часть материальной культуры, визуализирует традиции и 

социальные нормы. Орнаменты, цвета и фасоны передают информацию о 

регионе, социальной роли и статусе человека. Таким образом, одежда 

становится своеобразным культурным кодом, передаваемым от поколения к 

поколению [Сайфуллаев, 2017:34]. 

2. Язык как инструмент сохранения традиций 

Узбекский язык обладает богатой лексикой, связанной с одеждой, 

ремеслами и ритуалами, что способствует осознанию уникальности культуры 

и передаче ценностей будущим поколениям [Karimova, 2020:12]. 

2.1 Терминология костюма 
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Примеры включают наименования тканей: “атлас”, “адрас”, “пахта”; 

элементы одежды: “чапан”, “доппа’, “куртка”; а также узоры: “гуль”, 

“чакан”, “сават”. Эти слова отражают исторические традиции, ремесленные 

навыки и эстетические предпочтения различных регионов [Сайфуллаев, 

2017:34]. 

2.2 Современное использование 

В цифровую эпоху терминология активно применяется в 

образовательных материалах, блогах, социальных сетях и культурных 

проектах. Например, видеоконтент на YouTube и Instagram демонстрирует 

мастер-классы по изготовлению национальной одежды с комментариями на 

узбекском языке, что поддерживает интерес молодежи и укрепляет 

национальную идентичность [Karimova, 2020:12]. 

3. Традиционный узбекский костюм как символ культурной 

идентичности 

Традиционная одежда отражает географические, социальные и 

возрастные особенности носителя. Чапан, доппа, атлас и адрас несут 

символическое значение, которое передается из поколения в поколение 

[Фёдорова, 2015:78]. 

3.1 Региональные особенности 

Самарканд: тонкие шелковые ткани с детализированной вышивкой, 

преобладание яркой цветовой гаммы. 

Бухара: насыщенные оттенки тканей с орнаментами, отражающими 

исторические мотивы Шелкового пути. 

Хива и Фергана: более строгие линии костюмов, пастельные тона, 

специфические головные уборы [Сайфуллаев, 2017:34]. 

3.2 Современные дизайнерские интерпретации 

Современные дизайнеры интегрируют традиционные элементы в 

современные силуэты. Например, чапаны и доппы используются в 

коллекциях совместно с европейскими фасонами, что делает национальные 

элементы модными и привлекательными для молодежи. Такой подход 

помогает сохранить культурную ценность и одновременно популяризировать 

узбекскую одежду на международной арене [Karimova, 2020:12]. 

4. Вызовы глобализации 

Глобализация способствует популяризации узбекской культуры за 

пределами страны, но одновременно ведет к стандартизации культурных 

практик. Использование международных брендов и массовых модных 

трендов снижает актуальность национальной терминологии и уменьшает 

повседневное использование традиционного костюма [Anderson, 1983:23; 

Hall, 1990:45]. 

Современная молодежь ориентируется на мировые модные тенденции, 

что требует разработки образовательных и культурных стратегий. 

Университеты могут вводить курсы по истории костюма и терминологии, а 

фестивали и показы — демонстрировать адаптированные современные 
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версии национальной одежды, сочетая традиции с актуальными формами 

самовыражения [Фёдорова, 2015:78]. 

5. Стратегии сохранения культурной идентичности 

Этнолингвистическое образование 

Проведение курсов, лекций и мастер-классов по традиционной 

терминологии и костюму [Сайфуллаев, 2017:34]. 

Включение тем в школьные и университетские программы. 

Модные интерпретации 

Использование элементов национальной одежды в современных 

коллекциях. 

Организация конкурсов дизайнеров и показов с адаптацией 

традиционных мотивов [Karimova, 2020:12]. 

Цифровизация культурного наследия 

Создание онлайн-архивов, интерактивных приложений и 

видеоматериалов о ремеслах и национальных традициях [Karimova, 2020:12]. 

Социальные кампании и фестивали 

Проведение мероприятий, популяризирующих традиционный костюм и 

национальный язык [Фёдорова, 2015:78]. 

Язык и традиционная одежда являются важнейшими носителями 

культурной идентичности узбекского народа. Современные образовательные, 

дизайнерские и цифровые практики позволяют адаптировать традиции к 

новым условиям, сохраняя уникальность культуры и повышая интерес 

молодежи к национальному наследию. 

Комплексный подход, включающий обучение, цифровизацию и 

современные модные интерпретации, обеспечивает эффективное сохранение 

культурной идентичности и интеграцию традиций в современное общество. 

Устойчивое сохранение культурного наследия возможно только при 

активном вовлечении молодежи и взаимодействии поколений [ 
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